
árosi képviselőtestületnek 1696 ané, ő-éntar- 

kintettel főkép arra, hogy a város 27000 frt 

is foglaltatik - azt fenntartani nem képes - 
tegyen részletes jelentést kérelemmel kapeso- 
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tott közgyüléséből. 
A létesitendő polgári iskolára vonatkozó 

bizottsági jelentés tudomásul vétetett, a városi 

tanács pedig utasittatott, hogy a vall. és köz- 

okt. miniszter urhoz -- tekintettel azon surló- 

dásokra, melyeket az itteni különböző felekeze- 

tek és nemzetiségek között egy községi jellegü 

polgári iskola fenntartása előidézhetne, de te- 

évi jövedelméből, melyben 1096 községi pótlék 

latban az iránt, hogy városunk területén állami 

polgári iskola állittassék föl. 

A város közönsége pedig, - ha az állami 

polgári iskola létesitése felsőbb helyen kimon- 

datik, az esetben ennek létesitésére átengedi 

az 5000 frtnyi ipariskolai alapot a jelenlegi 

ipariskolai épülettel egyetemben s kötelezi ma 

gát egy tanárnak a város költségén leendő 

fenntartására. 

A kir. tanfelügyelő átirata állami népiskola 

létesitése tárgyában örömmel tudomásul vétetett 

s a vall. és közokt. miniszter urnak jegyző- 

könyvileg köszönet szavaztatott. 

A városi vagyontalan kiskoru árvák szá- 

mára (395) felállitaudó árvaház tárgyában kö- 

vetkező batározat hozatott: Tekintettel arra, 

mikép e czélra Varrarán nemes adakozó által 

kötelezve van és tekintettel arra is, hogy a 

gyámpénztár tartalékalapja a 10,000 frtot csak- 

nem meghaladja s e fölött a város képviselő 

testülete van hivatva határozni; s miután a 

vagyontalan árvák gyámolitása a város közön- 

ségét illeti, a közgyülés az árvaház létesitését 

elvileg kimondja, s e czél előmozditására a 

tartalékalapból 9000 frtot forditani elvileg ha- 

tároz, annál is inkább, miután a tartalékalap 

hivatottabb czélra aligha lehetne forditható s 

miután a kimutatott vagyontalan árvák gyámo- 

litásáról czélirányosabban gondoskodni aligha 

lehetne: megbizatik a tanács a tartalékalap e 

cezélra való forditására nézve a fenálló törvény 

értelmében a 30 napra kitüzendő közgyülés al- 

kalmával ezen ügynek napi rendre tüzésével 

s egyszersmind az árvaház létesitésére és fenn- 

tartására ez alkalommal a tetvezet beterjeszté- 

sével. 
Midőn az árvaház kérdése tárgyaltatott, el- 

nöklő polgármester azon nézetének adott kife- 

jezést, hogy városunk a jövő évben bekövet- 

kező millenárius évforduló alkalmával méltóbban 

nem ünnepelhetne, mint az árvaháznak akkor 

leendő megnyitásávall. 

mmnnnmnnmm rraatt TA aMNTT 

IRODALOM. 

* (ch.) Az alsófehérmegyei történelmi, ré- 

gészeti és természettudományi egylet ki- 

adta hetedik évkönyvét. A 80 Japra terjedő tar- 

talomdus könyv, melyet a választmány megbizásából 

tett összeg átvételével a város közönsége e ne: Koroódy Péter theológiai tanár egyleti első titkár 

mes eszme realizálására erkölcsileg amugy is szerkesztett a következő mély tudással megirt történel- 
... 

" ; 

TARCOZA 
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... Mi uj banatot hoz. 

Nem szeretem a harmatos virágot 

Kelyhén fürdő arany sugárt; 

A madárdalt, sok régi - kedves nótát, 

A szivnek édes bús dalát. 

Szikla tövén a patak csicsergését 

Paurtján nyiló nefelejtset 

Szellőtöl ringó lombnak halk zenéjét 

Ha rá borul a néma est. 

Nem holdsugárt, csillagok halvány fényét 

Az ábrándos, csöndes magányt, 

A természet sok bájos-remek 

Fájón panaszló csalogányt. 

A mélán bugó estharang kongását 

Mely vigaszt, megnyugvást okoz, 

képét 

Csak sziv:t tépő bus, bánatos képed 

Ezt csak: mert uj bánatot hoz. 

Ella. 

Az ok. 
Irta Inzelt Sándor. 

- A ,„Gyulafehérvári Hirlap" eredeti tárczája. - 

„Tessék kiszállni: Villám!* Bemegyek a resto- 

ráczióba. Minden nyáron keresztűl utazom erre. Itt kell 

a déli vasutra átszállnom. Van ilyenkor jó két óra a 

várakozásra. Ép elég ez arra, hogy környezetemet jól 

megnézzem. Ismerem is őket a pirosorrú vendéglőstől 
kezdve a tarokkompániág, melynek a feje a község plé. 

bánosa. Van itt jó sör! Az én sarok-asztalom mindig 

lős fia meg is szólit, mint régi jó ismerőst szokás. Kér- 

dezősködöm az üzlet után. Az üzlet elég jól menne, - 

mondja, csak az apja többet tartana magára. Gyakran 

megfeledkezik önmagáról. : . Anyja nagyon kövér, mitsem 

segithet már. Kérdezem aztán, hogy igazán nem terem e 

már abból a hires borukból. Mondja, hogy kevés terem. 

Azt is elviszik jó dragán külföldre. Most a pancsos 

dalmát bor uralkodik. Elém teszi a „Budapesti Hirlap"ot 

aztán dolgára siet. En pedig az ujsággal a kezemben 

tovább nézem barátaimat. .. 
Van a vendéglősnek egy szép arczúű lányuk is. 

Keskeny orczáju, nagy fekete szemű 16 éves gyermek. 

Erdemes arra, hogy egy poéta megénekelje. Ha jól lá- 

tok, van már sziv, mely érte dobog, van már szempár, 
mely csak őt, az édes-kedves őt, nézi. Egy fiatal vasúti 
tiszt... Még csak pirulnak, ha egymást látják. Csak 

ennyire vannak... No majd meglátjuk jövőre! 

Megint egy év! Nyár van. Megáll a vonat. Ítt 

ülök ismét asztalomnál. Mindenja régii A korcsmárosék 
kövérebbek lettek. A fiau megnősült. Hizik - mint az 

apja. (Hja, a sör! Ws a hová nézek, a mit észreveszek, 
minden kifejlettebb, minden érettebb. . .Vagy tán, mert én 

is vénebb vagyok egy évvel? 

A korcsmároslány még szebb mint taval. Ep, ru- 
ganyos, tömött bimhó ! Csoda, hogy a méhek nem szál- 

lanak mézharmatos ajkára! Dehogy! Ezt nem engedné 

a fiatal vasuti tiszt. Azért őrködik fölötte minden órán. 
Mellette űl. Fehér kis kezét szoritja. Csókolja, végig csó. 

kolja a rózsás ujjakat... En is velük örülök. Miért is 
ne! Van ennél szebb valami az emberi életben ?.. 

Megelégedetten szálltam a vonatra. Minden rend- 

ben van. Csak az öreg vendéglőstől féltem, hogy elrontja 

az idyllt. Aztán meg arra is gondoltam, hogy a fiatal 

üresen várakozik reám. Olyan elhagyatott, mint - én 

És tfudja az ég, itt olyan jól érzem magam ! A vendég 

vendéglős rosszúl bán majd az - öregekkel. 

Ilyen gondok vettek engem körül. Az a fő, hogy 

mi és természettudományi dolgozátokat tartalmazza : 

.Pápai Páris Ferenecz életrajza I. rész, irta 

Makkai Domokos enyedi tanár. II. Kérészi 

Istvánalbuma, irta Zzlamál Agoston. III. 

Az intregáldi havasi gyopár telep, irta : 

Csató János. IV. Apulumi maradványok 
egy tervrajzzal és 4 képpel, V-ik közlemény, irta: 

Dr Cserni Béla főgymn. tanár. 

Ezen dolgozatokon kivül szerkesztő beszámol az 

egyletnek mult 1888. évi működéséről, felleljük 

az évkönyvben az egylet tagjainak névjegy- 

zékét és az alapszabály ok kivonatát. 

Tartalmánál fogva is évről-évre becsesebbé válik 

az évkönyv, éppen ezért ugy az egylet, valamiut azon 

ezél, melyet a lankadatlan erővel müködő egylet ma- 

ga elé tüzött, csak nyerne, ha évkönyve a könyvpia- 

czon megszerezhető lenne. 

Az évkönyvből egyelőre tudós alispánunknak a z 
intreg áldi havasi Gyopárrólirt értekezé- 

sét közöljük; mely a következő: Az intregáldi havasi 

Gyopár (Gnaphalium Leontopodium L.) telep. Alig van 

Európa florájának még egy szülöttje, mely nagyobb 

figyelembe részesülne s az általános érdeklődést maga 

iránt hasonló mérvben felköltötte volna, mint a havasi 

Gyopár. 

Virágjának alakja hasonló egy csinos kis eztist 

érdemjelhez, s tán ennek következtében, s azon okból, 

mivel nem hervad el, választották, mint a havasok, s 
magasabb hegyek nehezen hozzáférhető mészkőszikláinak 

lakossát, a touristák kedvenez jelvényükül s ezen 

körülmény oly sajátságos vonzó hatást kölcsönözött 

neki, mely a mithologiai szirénekéhez hasonlólag, mely 

a halandó embert a tenger örvényébe csalogatta, vonza 

a touristát fel a magasba, veszélyes nyaktörő helyekre, 

hogy birtokába ejthetvén mint merész kirándulásának 

jutalmát és jelvényét, kalapjára tüzhesse; - de azok 

is, kik nem lelik örömüket a bavasi fáradságos kirán- 

dulásokban, szivesen vásárolnak meg egy kis csokor 

„jól" végződik a dolog, mert különben nem lesz ebbő 
érdemes novella-tárgyam... 

Különben az a jövőtől függ! 

Másik nyár. Ugyanaz a fütty. A sőr még mindig 
jó, csak az asztalom kopottabb itt a sarokban. Egész 
környezetemet valami szürke burok fedi. Az öreg nem 

birja már a munkát. Csak űl... az asszonynyal együtt. 

Az idén pinczért is fogadtak. A „Budapesti Hirlap" 
helyett a „Pesti Hirlap" jár. (Hm, az egyházpolitika !) 

A két kanári is elpusztult taval óta. A tarok-kompáni- 
ában is van változás. Az öreg tanitót egy fiatal váltotta 
fel. A káplán oktatja őt játszás közben. (Ő sem tud 

sokkal többet.) Utasok jönnek ki és be. A kondukto- 
rok is be-befutnak egy kriglire. .. 

Hol vannak az én kedves fiatalaim? Csak nem 
repültek ki már ? 

A korcsmároslány itt.ott foglalatoskodik. Szebb 
mint valaha. 1 

- Hát ez mit jelentsen ? . 
Harmadikat csengettek, Beszálltam a coupéba .. 

Most aztán meg voltam zavarodva. Semmit sem tud- 

hattam meg a két szerelmesről; gondolkoztam. Törtem 
a fejem azon, hogy miért nem láttam őket egy perczre 

is együtt? . . . Vége közöttük a viszonynak? ... 
Hm, az baj! Nem, ez mégsem lehet! Mi van a dolog- 
ban? Mondjak le róluk, most három évi (!) tanulmá- 
nyozás után? Nem! 

Mi lehet az ok? 
* 

Eljött (hogy ne jött volnal) a következő nyár is. 

Megtudtam, a mit ugy megtudni vágytan. 
Tudom mért nem nézeget a „vasuti* a lány felé. 

... mért nem udvarol néki, .. . mért nem csókolja 
titokban a rózsás ujjacskákat. Mindent tudok. Igen 

egyszerü dolog! 
A szép korcsmáros lány már az ő - fele- 

sége.
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havasi Gyopárt emlékül azon vidékre, hol ezen fehér 
tündére a növényviláguak tenyész, s ezért elárusitása 

több helyen a szegényebb lakosoknak csekély kere- 
setül szolgál, ezen kivül képeket is készitenek belőle, 

melyeket drágán megfizetnek, minek következtében 
helyenkint, ha lehet ezen kifejezést használni, olyan 
Gyopár vadászokat lehet találni, kik összejárják mind 

azon belyeket, hol ezen virág tenyész, s a mennyit 
találhatnak belőle, mind összeszedik, hogy a megirt 
módon értékesithessék. 

Ilyen gyüjtőkkel magam is találkoztam a Brassó 
közelében lévő havasokon. 

A havasi Gyopár, mint neve is jelzi, a havasokon 
és magos hegyeken tenyész, ott, hol a hegységet mészkő 
vagy mészkőtermő sziklák alkotják. 

Hazarészünkben a Rátyézátnak mészkőzetü részé- 
ben a Bucsecsen, Nagy-és Kis-Király kövön, a fogarasi 

havasokon több helyen, a Szurdon, a radnai havasokon, 
Csikban, a Nagy Hagymás és Őcsem mészkő hegylán- 
czolaton, továbbá a Csukáson terem, találta még Vid- 
ránál Dr. Simonkai. 

Valamennyi helyen, nehezen megközelithető be- 
lyeken elszórtan, s többnyire szálonkint tenyész, -- 
sok helyet nagy fáradsággal kell következőleg annak 

bejárni, ki nagyobb mennyiséget kiván gyüjteni. 
Egészen más viszonyok között diszlik a havasi 

: Gyopár a czikk elején megszavazott helyen s ezért 
tartom érdemesnek ismertetését. 

Intrégáld község határán, a meredek mészkő 
sziklafalak által alkotott szép intrégáldi szorosnak alsó 

végénél „Lá tiné" (a sárnál) nevü helyen a jobb par- 

tilag kiemelkedő hegyoldalt gyepszőnyeg boritja, mely- 
ből csak elszórtan emelkedik ki egyes sziklatömzs. 

A lankásabb helyen kisebb terület szántóul hasz- 

náltatik, melyen tengerit (törökbuzát) termeszt tulaj- 
donosa. ; 

Ezen gyepes hegyoldalon tömegesen és dúsan 
diszlik a havasi Gyopár kis bokrok alakjában, miután 

egy gyökérből hat, nyolcz sőt több virágszál nő ki 
dus virágokat fejlesztve. Úgy tünik fel ezen helyen 

előjövetele, mintba mesterségesen rendeztetett volna be 
egy Gyopár telep, különösen azon okból, mivel itt 

nem a sziklákon, hanem az aljból fel a tető felé gyepes 
oldalon nő, még pedig olyan csekély magasságban, 
hogy tőszomszédságában a törökbuza diszlik, s igy 

ezen hely lehet azon legalantabb fekvő pont, melynél 

alantabb fekvő helyen alig található még valahol, mi 
oly érdekes jelenség vármegyénk florájában, miszerint 

érdemes arra, hogy évkönyvünkben közöltessék. 
Előjön még a remetei Tyéja nevü szorosban, itt 

azonban már csak egyes szálakban nő nehezen hozzá 
férhető meredek mészszikla falakon. 

Még közölte a havasi Gyopárnak vármegyénk te- 

ruületén való előjövetelét Baumgárten Károly 1816-ban 
megjelent Erdély növényeit leiró müvében következő 

kifejezéssel: „in comitata Alba inforiori post Felső Gáld" 

mit Fuss Mihály „Flora Transsilvanie excursoria" ezi- 

müű művében a nélkül, hogy magyarázatot adna, de 

Baumgártenre hivatkozva Bulzu Gáldsi névvel helyette- 
siti, igy pedig egy nagy mészszikla neveztetik nevezett 
község bhatárán." 

„Nincsemek többé lányok" czimmel je- 
lent meg Thewrewk István uj műve. A magyar olvasó 

közönség Tbewrewk Istváut tiz évi irói müködése alatt 
gyakrabban tüntette ki a nagy érdeklődés és rokon- 
szenv jeleivel, minden egyes műve, kezdve az elsőtől, 
gyorsan vált népszerüvé, s a kivájó tehetségüű fiatal 

iró további müködése iránt méltán ébresztett élénk vá- 
rakozást. Hosszabb hallgatás után Thewrewk István 
most ujból a közönség elé lép, megizmosodott tehet- 

séggel s legujabb elbeszéléseinek, tárczáinak legjavával 
Könnyed, szellemes, érdekes mindaz a mit uj müvében 
nyujt, s e mai társadalmi életből való. Thewrewk ki- 
tünően ösmeri a mai társadalmunkat és különösen a 
nökről irott dolgai által lett népszerüivé. A „Nintsenek 
többé lányok" czimü mű a külalakban is rendkivül 
elegáns és a kiadónak igazán dicséretére válik. A Rozs. 
nyai Károly kiadásában Budapesten megjelent, remek 
ezimlappal ellátott, tartalmilag pedi- roppant érdekes- 

ségü műnek ára 1 korona. Pompás diszkötésben 2 ko- 
r00a. 

salat nnant t unnnnnaunmnun 
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- Mimnevezes Czámpa Gusztáv gyulafehérvári 

kir. alügyész a zernesti kir. járásbirósághoz neveztetett 
ki kir. járásbiróvá. Gratulálunk a méltán megérdemlett 
előléptetéshez. 
MHinevezés. Főispán ő mélga Ludvigh János 

végzett jogászt közigazgatási gyakornokká nevezte ki. 

- Zalatnai szolgabiróváBöjthe Kálmán balázs 
falvi j. szolgabirót helyezte át főispánunk, ki a m.-igeni és 

verespataki járásbeli erdőkibágási és a zalatnai kör- 
jegyzőségben előforduló mindenféle kihágási ügyeket 
fogja elintézpi és igy önálló rendelkezési kört fog nyer 
ni. Gratuláluunk ! 

- Melyreigazitás. Mult számunkban csodál- 
kozással adtuuk hirt arról, hogy rendőrségünk az ipatos 
ifjuság szándékolt műkedvelői előadását betiltotta, - 
s ezzel szemben a szászvárosi román dalárda hangver- 
senyét - melynek programmjában a hires „destepta- 
te" első helyen diszeleg, engedélyezte volna. Illetékes 
helyen örömmel szereztünk meggyőződést arról, hogy 
a műkedvelői előadás betiltása ecsak annyiban igaz, 
a mennyiben az iparosok két táborra szakadva külön- 
külön akartak előadást tartani. Az erők szétforgácsolá- 
sával csak kudarcczal végződtek volna az előadások, 
mig ha együttesen lépnek sorompóba, hiztos sikert fog 
eredményezni nemes fáradozásuk. A „destepta-te Ro- 
mane" t énpeklő dalárda pedig előbb bocsátotta ki 
meghivóit, mintsem a hangversenyre engedélyt kért 
volna. A szétküldött meghivók ugy tüntették fel a dol- 
got, mintha a rendőrség előleges engedélye folytán 
akarná a szászvárosi dalárda Gyulafehérvár békés la- 
kosságat életre serkenteni. A felserkentés azonban nem 
sikerült, - concert helyett csupán táucze-tély volt, 
melyen desteptate nélkül is kellő vigsággal töltötték 
idejüket azok, a kik ott voltak. 

- Manöver. A 82-ik gyalogezred udvarhelyi 
zászlóalja 5-én városunkba érkezett, s innen az 
ezredgyakorlatok bevégzése után az egész ezred 10-től 
24 ig végbe menő dandár gyakorlaiok 
Enyeden fog állomásozni. A dandár gyakorlatok végez 
tével a király-gyakorlatok sziuterén badosztály köte. 
lékben fogja magát ezredünk a legmagasabb hadurnak 
bemnutatni. Kitarfást és dicséretet kivánuuk a nebéz 
fáradalmakhoz! 

- Egy szegény sorsu fiatal nő, örökbe 
ohajtaná adui két egészséges és szép fejlődésnek indult 6 
hónapos fin és lány (iker) gyermekét. Ez utoun fordul 
tehát a nemes szivü ember barátokhoz vagy gyermek- 
telen házagokhoz és kéri, hogy sulyos helyzetén segit- 
senek az által, hogy vegyék örökbe apátlan gyerme- 
keit, kik nála szegénysége miatt nem részesülhetnek 
kellő gondozásban és így a bizonyos elpusztulásnak van- 
nak kitéve, Czime megtudható e lapok kiadóhivata- 
lában. 

- Megrenditő baleset. Szaláuntzy Ődönt, 
Szalántzy Lőrincz fugadi és örményszékesi nagybirto- 
kos, vármegyénk egyik legbuzgobb tagjának derék fiát, 
julius 30-Aán a homoródkőhalmi állomásnal a vasuti ku- 
péban halva találták. A közszeretetben állott fiatal em- 
ber betegeskedő édesatyja látogatására utazott Előpa- 
takra, midőn - valószinüleg epileptikus rohamban - 
oly szerencsétlenül bukott le, hogy homlokát a vasuti 
kocsiban bezuzta, s miután az egész kocsi üres volt, 
senki sem segitbetett rajta. Temetése f. hó 1-én Őr- 
ményszékesen nagy részvét között történt meg a családi 
sirboltban. A sokat vesztett apát és testvérét Jenőt vi- 
gasztalja meg némileg az a közrészvét, melyet e gyász- 
eset széles körben keltett. 

- Mronsteiner Mároly bécsi (Hauptstrasse 
120.) gyáros számos arany éremmel kitüntetett hom- 
lokzat festékei hazánkban is mindinkább tért hóditanak, 
miután teljesen hasonlók az olajmázolással és festékszi- 
nük tisztasága miatt vállalkozók és épitőmesterek na- 
gyon kedvelik. Mintalapok 40 különböző szinárnyalat- 
ban és használati utasitások kivánatra ingyen küldetnek. 

- Lukácsiu nótája. A szászvárosi oláh da- 
lárda ugy látszik beszélteini akar magáról. A setét 
névtelenségből meg nem engedett eszközökkel, s a 
Tribuna utján akar felszinre vergődni, s készakarva 
keresi az alkalmat, hogy izgató nótái révén rendőri 
beavatkozás segédlete mellett szerezze meg azt az ol- 
csó babért, melyet tulzó testvéreink olyan pazarul sze- 
retnek osztogatni. E hó 4-ére hirdeteit hangversenyü 
ket a végtelen hazafias programm miatt be kellett til- 
tani, de hogy mégis legyen valami, tánczestéllyé alaki- 
tották át az összejövetelt. Amde a fánczestélyen szün- 
óra is van, s ha minden incidens nélkül szakad vége 
a mulatságnak, akkor nincs ok a panaszra, s nem 
lehet tele torokkal a martyrom koszornt követelni. E 
szemponttól vezéreltetve a minden áron szerepelni vágyó 
egyéniségek e mulatság szünóráját arra használták 
fel, hogy Lukácsiu dalát kezdték énekelni. Kádár Mik- 
lós tanácsos rendőrkapitányhelyettes tappintatos fel 
lépéssel betiltotta a nótát, s most a Tribuna fogja kez- 
deni ismert kottájából a nótát! 

- Népünnep. A lövészegylet ez idei második 
uyári ünnepélye vasárnap f. h. 4-én tartatott meg oly 
kedvező körülmények közt, hogy ezen vállalatnak jog- 
gal lebetett volna a legjobb horoscopot jósolni-- ha 
előre láthatlan esemény nem adja elő magát: s pedig 
az a ritka, de sajnos eset, hogy a fő elpártolt a testtől. 
Volt hát test - s pedig erős, eviezkélő test fej npélkül, 
ez avomalia ugy-e? de a természetes következménye, 
hogy volt nepünnepély nép pélkül. - Sapientis sat. -, 

Daczára annak meg annak, köteleségünknek tart- 
juk kijelenteni hogy a lövészek derék magatartása, az 
izléses rendezés, a fényesen sikerült tüzijáték a közön- 
ség részéről is föbb elismerést és érdeklődést érdemelt 
volna. Ha nincs mulatság a közönség duzzog és váro 
sunkat „fészeknek, falunak" nevezi, a melyben még nyári 
mulatságot sem lehet élvezni; ha pedig rendeznek va. 
lamit, akkor cserben hagyják a rendezőket. Ily körül. 
mények közt kérdjük, kinek lesz ezentul mulatságot 
rendezni ? - 

A tüzoltó egylet zenekara derekasan kisérte a 
kivonulást s annál is inkább érdemel dicséretet, mert 
közgyülési határozata daczára, hogy ezentul ingyen 
senki kedveért nem kisérnek, a lövészeknek kézségesen 
megtették. 

A czéllövésnek a következő eredménye volr : I 
dij : Cirlea Péter, II. Moreno Illés, III. Megay Adolf, 
IV. Volez Henrik, V. Biró Imre, biztos. VI. Heiszet 
Ődön. VII. Czirner N. VIII. Lasznet Tódor. 

alatt Nagy- 

Derék lövészeinknek végre csak azt mondjuk 
„Bátran előre!* Reméljük, hogy idővel a közönség i 
befogja látni érdeknélküli törekvésüket. - 

- Hotrány a sétatéren. Elsején a sétatéi 
kioszk előtt egy közelvidéki nyugalmazott körorvo 
nem épen nyugalomhoz illő viselkedésével meglehetős 
botrányt rögtönzött, melyet a közbelépő rendőt csak 
ugy tudott megszüntetni, hogy a kiabáló orvos urat ! 
kioszkból s később az Europa kávéházból a városház 
büvös fülkéjébe vezette, hogy hevült állapota lehül 
jen. A nyugalmat élvező doktor ur azonban nem jól 
érezhette magát a hüvösön, mert féktelen orditozásával 
fellármázta a városháza szomszédságát. Mondják, hogy 
a rendőrséget nem csak czifra czimekkel ruházta fel 
de mámorában tettlegesen is bántalmazta a csendre intő 
rendőri közeget. Mindezekre azonban jótékony álom után 
nem emlékezvén, bocsánatot kért a bántalmazottól. 

- Bartha Károly vendéglősnek lapunk mai számábal 
közölt hirdetésére e helyen is felhivjuk olvasóink becses fi 
gyelmét. 

- Értesités. A zalathnai állami kőfaragó és kőcsiszoló ipari szakiskola igazgatósága tisztelettel ér- tesiti a t. szülőket, és az ügy iránt érdeklődőket, bogy a jövő 1895-96-ik iskolai évre az iskola növendéket 
nek sorába való fölvétel czéljából jelentkezhetni f. évi 
augusztus hó 1-től 15-éig s hogy az eredményről az igazgatóság már augusztus hó 30-án értesiteni fogja a szülőket. A jelentkezők következő okmányokat tartoz- nak fölmutatni. a) Iskolai bizonyitvány arról, bogy 4 jelentkező növendék valamely közép vagy polgári is kola két osztályát esetleg az elemi iskola 6 osztályát sikerrel végezte, vagy ezekne: megfelelő felvételi vizs: 8 gát tesz le. b) Hogy 12-ik évét betöltötte shogy ehbez 
képest kifejlett ép testalkattal bir, amit hiteles orvosi 
bizonyitvánnyal kell igazolnia. e) Felvehető még az al- 
sófoku tanoncz-iskola 3 osztályát jó sikerrel végzett 22 növendék is. d) Keresztlevél. e) Atyja vagy gyámja SA beleegyezését tartalmazó nyilatkozatót, melyben kifeje ba zendő annak kötelezettsége is, hogy az illető a 4 évre terjedő tapfolyamot teljesen bevégzi. f) Ujra oltási bi Vi zonyitvány. Rendkivüli növendék lehet minden önálló ipatos, segéd vagy tanoncz is, ki csak egyes tantár, gyakat kiván haligatni. A rendes tanulók ez idő szeri 
semmi tandijat nem fizetnek, sőt taneszközökkel ell: tatnak. A vidéki szegény sorsu tanulók, ha azt az igazgatóság utján a Nagyméltóságu m. kir. kereskede- lemügyi Miniszteriumnál kérelmezik, még ösztöndijban, illetőleg a lakás és élelmezés jótéteményében is része sülbetnek. Az iskola tantervét és szervezeti szabályza M) tát kivánatra szives készséggel küldi meg az igazgató : ság. A jelentkezések következő czimre küldendők: a zalathnai állami kőfaragó és köcsiszoló ipari szakiskola igazgatósága, Zalathna. (Alsótehérmegye.) Az igaz gatóság. 
MI tlaamtia a ttt mm m a mn sat ttaantlb 

CSARNOK. 

Viola illat. 
Nyaraló helyem garcon-szobáját 

Violla-illat járja át.,, 
Első szerelem mosolygó képe 

Tünik a lelkem elébe. 
Reszket a szivem mindenik burja... 
Minden a régi itt ujra! 

Fülembe jönnek elhangzott szép szók, 
Ajkamat éri édes csók. 

Ő all előttem. .. karom kitárom, - 
Pedig az egész csak álom : 

Nyaraló helyem garcon-szoháját 
Viola-illat járja át. 

Hnselt Sándor. 

Vége a csóknak! 
- Szerelmesek figyelmébe. - 

Ki találta fel? Adám apánk.e, Éva anyánk-e/ 
nem tudjuk, de akármelyiknek jött az a bölcs gondo 
lata, mindenesetre hálára kötelezte az utókort. 

Allitólag Éva mamánk szájára fiatal korában rá- 
szállott egy méhecske és kedves férje Paradicsony 
Adám ur mohó vágygyal nyalta le a mézet. 

Az igaz, hogy öregségére torkig lett a czipp 
ezűppal és hervadó hitvestársát betven éves korában 
már fanyar ábrázattal nyalogalta; sőt mint a lőcsei 
kalendáriumban van megirva, midőn az öreg űr elté- 
kozolta a figris és Eufratcs közötti uradalmat, váló 
pert inditott a Nagyságos asszony ellen s végkép le- 
mondott a turbékolásról. 

De azért a csók nem meut ki a divatból. 
Abrahám puszilta Sárát és Sára százszor visszaadti 

amit kapott. 
Jóbot Jóbné; Sámsont Delila csókolgatta és Lótl- 

né ténsasszony sósizű száját szenvedélyesen nyalogatfa 
a kancsi Lótb. 

A régi görögök reggel, délben, este, éhgyomorr4, 

és jóllakva űzték ezt a nemes sportot. 

Sokrates rogyásig osztotta a cezviki puszit Xantip 
pének; Xerxes baráti csókot nyomott a haldokló 
Leónidás térdekalácsára s a görögöket dicséretremélfő 
módon utánozták a rómaiak. 

Tarduinjus Superbus minden büszkesége daczári 
nem átallotta halálra csókolni a saját szakácsnéját,
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búbájos Melittát. A Graechus fiuk is nyalták falták 
4mamájuk kacsóit és Ciceró, midőn a senetusba ment 
mindig vakszemen csókolta kedves nejét. A kegyetlen 

Meró pedig olyan csókot nyomott Popéja kisasszony 
piczi piros ajkára, hogy rögtön bedőlt annak két met- 

Mőfoga; szóval a csók divat volt az avas ó-világban 
és divat ma is. 

Most azonban jön a hir, - ugy olvasom egy le- 

Medős lapban, hogy Uj Jerseyben csomó szép leány 
VsSszeállt és egyletet alapitott. Az egylet létalapja egy 

uly fogadalom, mely ha elszaporodik, egy pár év 

Mlatt Uj-Jerseyben föl fogja bősziteni a férfiakat. Az 

egylet tagjai kötelezik magukat, hogy sem nem adnak, 

mem nem fogadnak el csókot, mivel a csók nem szép 

és nem egészséges ! 

még jobban tisztelem az uj jerseyi fiatal embereket, ha 

az egylet egy hónap alatt fel nem oszlik. 
De vigasztalódjuunk; még minálunk nem jött be 

ez a bolond divat és itt a szerelmes lányok az epedő 
legények csücsöri szájára ezuppanós csókot osztogat- 

nak ma is; sőt megesik, hogy némely menyecske nem 
elégszik meg azzal, hogy a férjet puszilgatja, hanem 

az édes csemegéből a házi barátoknak is juttat néha 

egy keveset. 

Arnyas ligetben, susogó fák lombjai alatt felhang- 

zik a szerelem volapüknyelve: a csók, melynek hang- 
jaitól a bugó galambok rebbenve repülnek a levegőbe 

és szállnak messze, messze, Ij Jerseybe, hol a száraz 

kiaszott ajka missek és ladyk igy kiáltanak a szere- 

Nyiltér?) 

Henneberg-selyenm csakis akkor va- 
lódi, ha közvetlen gyáramból rendelik - fekete, 
fehér és szineseket 35 krtól 14 frt 65 krig méterenként 
- sima, csikos, koczkázott, mintázottakat, damasztot 
s. a. t. (mint egy 240 különböző minőség és 2000 
mintázatban)s. a. t. postabér és vámmentesen a 
házhoz szállitva és mintákat postafordultával 
küld: Henneberg G. (cs. k. udvari szállitó) 
selyemgyára Zürichben. Svájczba ezimzett 
levelekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 

iban ; : . ; lem nrhákoló madaraira: hess tö hess te ae *) E rovatban megjelenő közleményekért semmi fele- 

s f . tisztelem én az uj-jerseyi amazonokat, deegészséges. Vár-adja! lősséget nem vállal a szerk. 
e 

HalR bDEE S EK ogy ; 
keli 3692 -895. III. A mennyiben vevő az árverési feltételek bár Sz. 548 - 1895 tkvi lel 
ai bánya. melyik pontjának a kijelőlt időben eleget nem tenne- . , . 
,a Hi d x a megvásárolt ingatlan a jelzálogos hitelezők hármelyi. ATrvVerési hirdetményi kivonat. 

Ir etmény. kének vagy az adósnak kérésére s a vevő veszélyére, . ; ; 

07 s költségére egyetlen határidő kitüzése mellett ujabb be- A gyulafehérvári kir. törvényszék mint telek- 
y t A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint bánya csü nélkül a becsáron alól is ujból el fog árvereztetni könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Fingerhut Jakab 

is lelekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy Sipos Hermina s a legtöbbet igérőnek el tog adatni, - a késedelmes gyulafehérvári lakós végrehajtatónak Burkuta György 

yát Végrehajtatónak Ziltzer Sándor ellen 9707 frt. 46 kr. vevő felelelős lévén ugy végrehajtató s végrehajtás szen- gyulafehérvári lakós végrehajtást szenvedő elleni 86 frt 

izs 8 jár. iránt visszvégrehajtási ügyében a visszárverést vedőnek, mint a jelzálogos hitelezőknek az általa igért töőkekövetelés és járulékaij iránti végrehajtási ügyé- 

hez "irendelte. árért - és minden kárért. -- e ben a gyulafehérvári 1536 sztjikvben A t 1 rsz. 8816. 
7081 Az árvetési feltételek a következők : IX. A menyiben a jelzálogos hitelezők beleegyez- 3817. 3818. hrsz. ingatlanokból Burkuta Györgyöt il- 

al , I. Arverés tárgyát képezik a bkv. IX. kötete nek, követeléseik a vételárba betudható, s azt vevő a vé- lető 1/, részére az 50 sztvben A t 1 rsz: 107. 108. 

zett 26. 227. 228. 328 és 329. lapjain bejegyzett Mara felár erejéig a biróság utalványozása szerént átvenni hrsz: iogatlanok 1/, részére összesen 672 frt 50 kr 

m) panász, Róza, Kemény báróné, Lónyai, Rudnyánszky köteles. -- becsárban az árverést elrendelte és hogy a fenn meg- 

eje báró, Grf. Andrássy, Gorove István, Ferencz Józsel, X. Felhivatnak mindazok, kik habár külön érte jelölt ingatlanok 1895 évi szeptemaberhó 4-ik 

hévetlen határunapul 1895. évi augusztus 

1 Myabirtók azou árverési határnapon a becsáron alól is 
a legtöbbet igérőnek el fog adatni. 

7 agyis 1252 frt bánatpénzt készpénzben, vagy óvadék- 

en letenni, 

Batlan birtokába lép, a tulajdonjogot azonban csak a 
ételár teljes lefizetésével nyeri meg, ezen esetben an- 

hak bányakönyvi bekeblezése hivatalból fog elrendeltetni. 

ermn, Szlavy Ferencz, Hunyady László, Fortuna, Petőfi, 
örösmarty, Br. Eötvös, Széchenyi, József főherczeg, 
Mlla, Jövő, Südenhardt, Emilha, Polux, Casstor, Venus 
6 Cires védnevü bányatelkeknek, melyek Blaa Lázát 

jdonául vapnak bejegyezve 2/, része. 
II. Az I. alatti bánya birtoknak Petrosény közsé- 

iben a község házánál megtartandó elárverezésére 

2?2. napjának d. e. 9 órája tüzetik ki 
on kijelentéssel, hogy az árverés tárgyát képező bá 

III. Az ingatlanok kikiáltási ára 25028 frt. 27 Er. 
a becsár. 

IV. Az árverezni óhajtók kötelesek a becsár 50/, át 

tépes érték papirban a kiküldött árverési biztos kezé- 
avagy annak a biróságnál birói letétbe 

lörtént előleges elhelyezéséről szoló szabályszerű letéti 
Mismervényt átszolgáltatni. 

V. Vásárló köteles a vételárt készpénzben 3 
egyenlő részletben és pedig az első részletet az árveréstől 
zámitott 15 nap alatt, második részletet 90 nap alatt, 
harmadikat pedig 6 bó alatt az árverés napjától szá- 
Mmitott 60/,-os kamataival együtt a gyulafehérvari m. kir. 
idóhivatalboz befizetni, a bánatpénz a 3-ik részletbe 
wámittatván be. 

VI. Az ingatlanok utáni adókat és más terheket 
az árverés napjától kezdve vásárló köteles hordozni - 
gy az átruházási illetéket is. 

VII. Vásárló az árverés jogerőre jutásának az in 

sitést nem is vettek magukat a nyilvánkönyvi bejegyzések 
által eladandó ingatlanokra jelzálogi jogot nyerteknek 
vélik, hogy azt az eladásig annál bizonyosabban heje- 
lentsék, mivel ellenesetben csak maguknak tulajdonit- 
hatják, ha a vételár felosztása az ő hirök nélkül fog 
megtörténni, s ha e miatt a mennyire a vételár kimerit- 
tetnék, ki fognak záratnii - 

XI. Végül felhivatnak mindazok a jelzálogos bite- 
lezők, kik nem ezen biróság székhelyén laknak, hogy joga- 
iknak a vételár felosztása alkalmávali megóvása végett 
ezen biróság székhelyén megbizottat rendeljenek, s az 
eladás előtt annak nevét és lakását bejelentsék, mivel 
ellen esetben azok részére, kik ezen bejelentést elmu 
lasztják az ő veszélyökre és költségükre hivatalból 
fog képviselő neveztetni, kinek kezéhez a további kéz- 
besitések eszközöltetni fognak. - 

XII. Az ismeretlen tartózkodásu jelzálogos hitelező 
Slignitz Leopold, Szekler Ignátz, - Br. Kemény Istvánné, 
Grigel Tivadar, - Br. Rudnyánszky Gyula, - Valter 
Natália, - Jagoda Herman, - Kern Ignácz örökösei, - 
Lövy Mór, Mara Lőrincz, - Pollák Leó, - Jánossi 
Rudolf, - Kobn Lipót, - Kohu Józsefné, Kohn Sa- 
muel, Martri Lipót, Lövy Mór, - Ehrmánu József, - 
Girgel Tivadar, - Kippich Henrich részére és veszé- 
lyére ügygondnokul gyulafehérvári ügyvéd Dr. Gál 
Bélát nevezte ki s ennélfogva felhivja emlitett jelzálogos 
hitelezőket, hogy ügygonduokot érdekük védelme czél- 
jából kellő utasitással lássák el, vagy más képviselőt 
jelentsenek be mert ellen esetben mulasztásuk következ- 
ményét tulajdonitsaák maguknak. - 

Kelt a gyulafehérvári kir. törvényszék mint bánya- 
biróságoak 1895. április hó 29-én tartott üléséből. - 
Nemes Sámnel, Lövy Albert 

elnök. 718 2-3. jegyző. 

hapjának délelőtt 9 órájakor a kir. tvszék tkvi irodá- 

jában megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is elfognak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

1026-át készpénzben, vagy az 1881 évi LX. t. ez. 42 

§ 5an jelzett árfolyammal számitott és az 1881 évi no- 

vember 1-én 388 sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren- 

delet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy annak az 1881 év- 
LX. t. cz. 170 § értelmében a biróságnál történt előt 
leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervénye 
átszolgáltatni. 

ÁA kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól. 
Gyulafehérvárt 1895 február hó 24-én. 
A kivonat hitelességét igazolja: 

Muntyán Miklós kiadó. 

VÉDJEGY. 

Egyedüli gyártója a feltaláló: Mack Henrik Ulm a. D. 

a legegyszerübb és leggyorsabb mód gallérokat, kézelöket 
stb. csekély fáradsággal ngy keményiteni, hogy 

m oly szépek, mint ha ujak volnának, 
kizarólag abban áll, hogy 

Mack dupla keményitöőjével 
keményitjuk azokat. 

Aki egyszer használta, mindig csak ezt alkalmazza. 
Mindenütt kapható 3, 10 és 20 krajcáros Cartonokban. 

Főraktár osztrák magyarország részére: 
Voith Gottlieb, Bécsben III1. 

má
le
dl
 

e
ű
l
l
i
 

öm
um
ni
mi
 

Óvatosság: Csak a „Kathreiner"- 

névval ellátott eredeti-csomagokat 
e kérjük és fogadjuk el. 

A legízletesebb, egyedül egészséges és 
egyszersmind a legolcsóbb pótlék a bab- 

szemű kávéhoz. 

Egyedül egészséges pótszer a babszemű káv? 
helyett. Nőknek, gyermekeknek, betegeknek 

orvosilag van ajánlva. 

Legis 
egész szemekben. 

Hozzávegyitések általi hamisítás 
tehát ki van zárva. 



4. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, augustus ő 

24. 5-6. 
......... 

Az 1896. évi ezredéves oszágos 
kiállitást látógatóinak 

biztosit 

a m. kir. államvasutak 
fenhatósága alatt: a 

Alapittatott : 1865-ben. 

A LEGJOBB 

zoONGORÁK 
PIANINOK és HARMONIUMOK 
legolcesóbban kaphatók tökéletes jótállás mellett 

HECKENAST GUSZTÁV 
hirneves zongoraeladási és kölcsönző intézetében. 

Budapest, IV, Kigyó-utcza 7. sz. 
Schiedmayer és fiai, leghiresebb zongorák és Thuringia Urgan C. egyedüli képviselője, a világ legjobb 

és legolcsóbb harmoniumai. - Árjegyzék ingyen. 

„Millenium Utazási és 

Ellátási Vállalattai 
a m. k. államvasutak városi menetjegy-irodája 

BUDAPESTEN (Hungária szálló) 

mérsékelt vasau Utazást 
meg Budapestre és vissza 

továbbá 2, 3, 4, S napi 

ettátást- etszáttásotást 
és különféle kedvezményeket 

frt 1210, 16.40, 19.70-től 

u részletekben "in 
Ké 

KIBtttuo zözérösénük 

PVISELVE: Az összes vasuti állomások, pósta hiva- 
talok, Ipartestületek, Fonciére bizt. int., sat. által. 

Hölgyeim! 
tegyenek egy kisérletet 

a Bergmann féle 

liliomtej-szappannal 
Bergmann és társától, Dresden-Te- 

schen a JE. 
(Védjegy: Két bányász férfi.) 

Ez a legjobb szappan nyári szeplő 
ellen, valamint kitünő szer finom fe- 

hér, rózsás arczszin fejlesztésére. 
Kapható : Frölich Gy. gyógyszertárában 

drbja 40 Er. 19-30 

200 írt. 

csodáalatraméltóan hat! Ugy öl- mint semmi 
más szer - mindenféle rovarokat - és éppen ezen saját kiváló tulajdonságánál 
fogva az egész világon dicséretnek és keresetnek örvend. Ismertető jelei ezek: 1. a 

lepecsételt üveg, 2. a Zacherl név. 
Gyulafehérvár : Frölich Gyula Hátszeg : Bats János Vlad M. 

I 

Issekutz Béla Wallepagi J. kereshető havonként tisztességes módon minde tol 
Abrudbánya : Holnay Árpád. Kemendy Albert Wieser Ferdinánd. tőke és koczkázat nélkül, egy eladásra száll sá Molnár Arpád. Popovits B. Ae alg G. ta 

Maros-Ujvár: Simon Pál emeth anos 
Balásfalva : Fogyasztási-Egylet , iray Tamás. Szász-Sebes : Binder J. Ludw.. 

; Klein testvérek. Piski: Zeidner A. Gusztáv Fabritius József. l 
Schiessi Károly Gross T. János. 

forgalomba hozatala által. Feltételek megé 
rezbetők Ohmne Risico" czimalait M. Duk6 
hirdetési irodájában. Bécs I. Wolzeile 6- 
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é-Ő SinbergerSalamon Szászváros: Gross Rudof. Onitiu Jos. Lób Gyula. Ho 

nagy keresletnek örvendő hasznos cezik! 

Schneider Vilmos. 61 10-10 IMI ni 

Aranyérmekkel kitüntetve Első cs. és kir. kizár. szabadalom. - Aranyérmekkel kitüntetve. = m 

OMLOKZAT-FESTÉKGYÁR 
Kronsteiner Károly Wien, III Hauptstrasse 120 sz. saját házában, 

Főherczegi és berczegi uradalmak, cs. és kir. katonai raktárak, vasut , ipar, bánya- és hámortársulatok, épitkezési vállalatok, 
VALLALKOZÓK és ÉPITOMESTEREK, valamint gyártulajdonosok szállitója. - Ezen homlokzatfestékek, melyek mészben oldhatók, száraz po. 
ritott állapotban, 40 különféle szinmintában, kilónkint 16 krtól feljebb szállittatnak és a festékszinek tisztaságát illetőleg teljesen hasonló az olaj mázol shoz. - Wintalapok és használati utssitások ingyen és bérmentve küldetnek. 35. 18-20. ....... reevzaam 

Alólirott mint Herczeg Thurn Taxis, Herczeg Ghika Nándor, 
őrgróf Ledenkó Zierotin, Gróf Konstantin Nigra (bécsi olasz királyi 
nagykövet), Gróf Khuen Héderváry és Gróf Széchényi Béla Méltóságok 
volt konyhafőnöke (szakácsa), jelenleg várkioszk és a t. cz. tiszti kaszinó 
vendéglőse bátorkodom a nagyérdemü közönség becses tudomására 
hozni, hogy elvállalok mindennemü megrendeléseket u. m.: 

Vilaghirü!! 
Baur Rudolf 
Szétküldési üzlete: 

Innsbruckban (Tirol) 
Rudolf ut 4. sz. a. 

Ajánlja 

valódi Tiroli Lodon menyegzőkre, 

keresztelőkre szövetét urak és hölgyek figyelmébe. Have- 
l0kjai, esőköpenyei stb. teljesen vizmentesek és 
mint legszebb és legolesóbb kiállitásunak ismeretes. 
W Arjegyzék és minták kivánatra ingyen 

és bérmentve. í 

Vilaghira! 
vagy bármily más 

és pro mp t ünnepélyes ösz- 

felszolgálását szejövetelekre. 
Ezen alkalommal nem mulaszthatom el tisztelettel megkérni 

azon nagyérdemü közönséget akik ezenidény alatt a fentemlitett kioszk- 
] 

: féle egészségileg 
megvizsgált 

ban látogatásával szerencséltetni méltóztattak és a sör poharáért 9 
krajczárnál, bárminemü villásreggeliért 14 krnál vagy bárminemü vacso- 
ráért 30 krnál többet fizettek, vagy más czikkeknél tultartattak, ezt ve- 
lem költségeimen szivesen tudatni kegyeskedjenek. 

Mit a nagyérdemü közönségnek előre is alázattal köszönve ma 
Szamtalanszor kipróbált radok becses pártfogásukat esdve mindig kész szolgájuk 

és orvosilag ajánlott, egyszersmind 79 1-3. Bartha Károly, 
g Fogtisztitó és fentartó szer = vendéglő.. 

Mindenütt kapható. 188 35-40 emeemesgooeoeggta esmeoesooes 
Nyomatott Papp Györgynél püsp. lyc. nyomd. Gyulafehérvár 


